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LAW
ON ENVIRONMENTAL PROTECTION

The environmental protection is a national priority which is
directly concerned with the 1life conditions and health of .the
population; .. the’ fulflllment ‘of economlc, social = and personal

1nte;ests,of the scclety, as well as the potentials' for future
steady development of "society.

CHAPTER 1. GENERAL PRINCIPLES AND PROVISIONS

Article 1. The man'and society relationships with nature are
controled by the Constitution of the Republic of Moldova, the
present Law and by the Provisions connected with the environmental

protection and rational use of natural resources of other laws and
legislative acts.

Article 2. The present Law is a basic legal frame for
elaboration of special normative acts and instructions on special
problems in the sphere of environmental protection with the purpose
of:

- ensurance of a healthy, prodigiocus and esthetically pleasant
environment for all the citizens of the Republic.of Moldova;

- ensurance of the supreme responsibility of every generation
to protect the environment for future generations;

-ensurance of a wide range use of natural resources, not
violating the norms of their endurance, avoiding their exhaustion
and degradation, dJdamage for health.-and other unforeseen and
unwished consequences;

~the soil and underground, water and air protection against
chemical, physical and biologic pollution by other actions which
viclate the natural equilibrium;

-the .biologic diversity, genetic -stock, natural systems
integrity . preservation, historic and cultural aspects of the
national treasure naintenance;

-the reconstruction of ecologic systems and their componenets,
damaged by anthropogenic activity or by natural disasters.

Article 3, The basic principles of environmental protection
are:

{1) the priority of scopes and activities for environmental
protection in the frame of economic, social and personal interests
of the society for present and future; exceptions to this provision
are possible only by special decisions of. the  Parliament of the
Rspublic of Moldova;

(2) the compulsory observance of the laws on environmental
protection, as well as, the corresponding standards and norms and
limits for natural resources and energy use and chemical, physical
and biologic factors application in ‘respect to environment
componenets and for outlet, leaks and storar of residua, coming
from economic activities;

(3) the responsibility of all physical and juridical persons
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of the state and private sectors for the damages to environment in
the’ past present and future; the pollution prevention, restrlctlon
and control, as well as the recuperation of damages to environment
and its components . by. the juridical and physical persons .who
admitted them (even unpremeditated or through neglect) ;

(4) the admission of projecting and putting into. functlon of
social-economic objects, of programmes and act1v1t1es, env1sag1ng
changes of the: natural - components ~-only ‘on - the "basis .- of
environmental leases elaborated by ecologlc examlnatlon, the design
and placing of special social-economic objects is possible only by
consulting the population and with its consent;

(5) the soil, water, underground and forests use for
economic, social and personal scopes only by paying the taxes fixed
by the legislation of the Republic of Moldova, the taxes and fines
use, for violation of environmental legislation, the means obtained
belng used exclusively for pollution prevention, improvement of
environment and its components, restoration of natural resources;
the stimulation by taxes privileges of activities for environmental
pollution prevention and for restoration of its components;

(6) convincing the population by all possible means of the
necessity of a productive harmony between man and environment and
of efforts for prevention and exclusion of damage to biosphere and
man’s health; stimulation of social movements’ and societies’
iniciatives’ for cessation of environmentally harmful activities;

(7) observance of interstatal and international treaties and
agreements, ratified by the Parliament of the Republic of Moldova;
coordination of environmental protection 1legislation of the
Republic of Moldova with the legislative principles in this aspect
of neighbouring countries, European and World Communities.

Article 4. The natural resources - soil, water, underground,
flora and fauna, which are on the territory of the Republic of
Moldova, as well as the air and space above this territory are the
property of the people of the Republlc of Moldova. -

The right to financial use of all natural resources of the
Republic of Moldova is enjoyed by the Parliament of the Republic of
Moldova in the name of its people.

The transfer of the rlght to property and to natural resources
use to physical and juridical persons does not absolve the users of
ecologic legislation observance of the Republic of Moldova.

Article 5. The knowledge on environmental protection and on
rational use of natural resources is a ccmpulscry condition for

taking on of administrative functions in all state institutions and
local autoadministration.

The minimum of knowledge on environmental protection and on
rational use of natural rescurces necessar for adninistrative

personnel is stated by the State Department _ .- Environment.
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CHAPTER 2. THE POWERS OF THE PARLIAMENT, GOVERNMENT AND LOCAL
ADMINISTRATION IN THE_ SPHERE OF ENVIRONMENTAL PROTECTION

Article 6. The Parliament of the Republic of Moldova

(1) adopts general political principles in the sphere of
environmental protection and natural resources use;

(2) adopts all the. legislative acts on environmental
protection and natural resources use

(3) approves the national limits for natural resources use
suggested by the Government and elaborated together with the State
Department for Environment, as well as the restrictions for leaks
and release in the environment and the limits of industrial and
domestic waste storage on the territory of the Republic of Moldova,

taxes for natural resources use, fines for environment pollution
and for waste storage;

(4) adopts national programmes for environment improvement;

(5) declares the state of ecologic crisis or ecologic
catastrophe, establishes the regime of governing the respective
zones and the status of the citizens from affected zones;

(6) performs the appointment and discharge of the General

Director and the Deputy Directors of the State Department for
Environment;

(7) considers the conclusions of the Parliamentary Committees
on the annual reports of the State Department for Environment;

(8) considers the annual reports of the State Department for
Environment on the environment quality in the Republic;

(9) adopts the national programmes for the environment
quality improvement.

Article 7. The Government of the Republic of Moldova together
with the State Depariment for Environmant

(1) ~implements the policy of the Parliament of the Republic
of Moldovain in the branch of environmental protection and ensures
the rational use of the natural resourses, renders priorities and
privilegss for the nature protecticn activities, activities for
recycling and neutralization of waste, nonpolluting economic
activities;

(2) complies the cadastry of natural resourses;

(3) adopts decisions on the temporary or final taking out of
plots from agricultural usage, on territorie. .o be forested,
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creation of sanitary zones . and forest belts;

(4) ensures along with the local administration bodies the
activities for biological diversity protection;

(5) coordinates the activities for environmental protection,
promoted by the state bodies and local administration bodies;

(6) elaborates and forwards to the Parliament no later than

December, 1, of " every year, annual programmes for envircnment
quality improvement;

(7) elaborates measures for ecolologic _grises. and
catastrophies prevention, organizes a whole complex of actions for
consequences elimination in case of an ecologic crisis, accident or
catastrophe;

(8) establishes the location and the regime of the republican
yards for storage and reuse of production waste, for toxic and
radiocactive substances storage, as .well as the rules for
transporting and buring the said substances;

(9) organizes and supports the ecologic training actions,
creates the system of ecologic training at all 1levels of the
educational systen;

(10) ensures the foreign relations of the Republlc of Moldova
with other states and international organizations in the branch of
environmental .protection;

{11) - the Government of the Republic of Moldova stands the
expenses for financing and material and technical equipment of the
State Department for Environment and its subdivisions,  for
financing ~the State Orders for research in the branch of
environnental protection and rational use of natural resources.

Article 8. The Government will demand of the authorities,
conducting the economic activities to elaborate and implement,
along with the local authorities, with the research institutions

and with the Environment authorltles, programmes and recomandations
concerning:

(1) the . technologic water necessities reductlon, the
avoidance of waste and losses of water in all the sections where it
is used, the improvement of the technologic waters recycling, the

surface waters dislocation and the pollution of the underground
water with chemical substances;

(2) the energy economy, the maximal efficiency of its use,
the reorientation of the energy policy towards its 1local and
decentralised production giving prereﬁence To restorable energies;
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(3) the improvement of the technics efficiency for noxious
air evacuation reduction into the atmosphere, the cessation of
chlorine fluorine carbonates use, the atmosphere pollution
reduction with' sulphur oxide, nitric oxide, volatile organic
compounds, the reduction of the noxious products coming from the
exhaust gases, no¥se and v1bratlon reduction in conformity with the
international agreements in the problem;

(4) the imnplementation of actions and elaboration of economic
instruments for waste diminishing through an efficient use of raw
materials, through the toxic, corrosive, imflammable agents use
reduction or their Ssubstitution with alternative innocuous

substances, through getting a durable end product, through
recycling the products.

Article 9. The municipal, regional (districtual) authorities
along with the local authorities responsible for environment and
health

(1) ensure the observance of ecologic laws in force;

(2) approves along with the authorities for environmental
protection and natural resources protection the limits for natural
resources use except the limits of national importance, the limits
for emissions and leaks into the environment, except the ones that
are not on the. territory of the region (municipy), limits for
industrial and dcnestic waste storage on the territory of the
region (district), minicipy;

(3) look after the activity of the municipal (district)
sections on the territory of the region in the branches of storage
and processing. cf domestic and industrial waste, building and
function of equirment for residual waters purification, securing
the necessary devices for arresting and nsutralization of noxious
substances, prevention and correcting the soil shifts, "errosion,
saliniation, comraction and pollution of soil with chemical
nutrients and ©cresticides, rational wuse of ©pastures, the
distribution of plots for ensurance of the necessary surfaces- of
forests, for. forest belts and green spaces creation;

(4) found and conduct the regional (municipal) ecologic
extrabudgetary funds for environmental protection;

(5) organize the elabocration and realization of ecologic
districtual, regicnal, wminicipal programs, works for scolsgic
reconstruction anrd restoration of the natural equilibrium in the
zones affected by man’s activity;

6) declare somg%natural ecologlc and lanﬂsbape monuments as
ing protected zcocnesSof the region (municipy)

{(7) supplies systematic and rapid in' =mation for the
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population, institutions ans organizations about the state .of
environment in the region (municipy);

(8) help to educate and inform the citizens concerning the
problems of environmental protection and rational use of natural
resources.

Artjicle 10. The authorities of the village, town (municipies)
along with local authorities responsible for environment and health

(1) ensure the observance of ecologic laws which are in force
on the territory of the village (town);

(2) approves along with the authorities for environmental
protection and natural resources the limits for natural resources
use except the ones of regional importance, the 1limits for
emissions and leaks into the environment except the ones which are
not on the territory of the village (town), the limits of foamic
pollution, the limits of domestic and industrial waste storage;

(3) grant priorities and privileges to the nonpolluting
economic closed cycle activities, stops the planification, building

and functioning of enterprises which have no environmental
authorities lease;

(4) state the boundaries for domestic and industrial waste
storage, for storage of building waste, scrap metal, different
chemicals, organise their function, state the location of cemetries
for animals, for accumulation, processing, use and neutralization
of nonrestorable residues on the territory of the village (town);

(5) ensure the building and function of purification plants
with the parameters fixed in the laws for domestic residual water,
take care of providing eguipment and devices for preliminary
purification cf residual water for detaining the noxious sSubstances

coming from the activity of economic units on the territory of the
village (town);

(6) ensure under the guidance and contreol of the
environmental protection authorities the implementaticn c¢cf the
actions for soil errosion, shift, saliniation, compaction

protection and correction, as well as for the protection of soil
pellution with chemical nutrients and pesticides;

(7} distribute the plots for forasting, orgznize the widaning
and maintenance of forest belts, protection belts of trees and
bushes, green surfaces, as well as green fences.

CHAPTER 3. THE STATE DEPARTMENT FOR ENVIRONMENT

SECTION 1. THE POWERS, STRUCTURE AND ADMINISTRATION OF THE
STATE DEPARTMENT FOR ENVIRONMENT
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Article 11. The State Department for Environment, (further
the Department), - is the central body, which is  directly
subordlnated to the Parliament of the Republic of Moldova and has

prior authorities in the problems of environmental protection and
rational use of natural resources.-

Article 12. The Department works in conformity with the
constitution of the Republic of Moldova, the present law, the
Regulatins of the Department approved by the Parliament and other
laws and normative acts of the Republlc of Moldova. The Department
is a juridical person, has accounts in the Banks of the Republic of
Moldova, including hard currency accounts, a stamp with the State
Emblem of the Republic of Moldova and its name. The-budget of the
Department ‘and its general directories are approved by the
Parliament of the Republic of Moldova.

Article 13. The Department implements its tasks, functions
and scopes itself or through its subdivisions. The Decisions of
the Department, adopted in the limits of its authority, are
compulsory for all ministries, departments, local authority bedies,
military units, for all juridical and physical persons.

Article 14. The Deaprtment is the exclusive person to do the
State ecologic exanination, adopt normative acts connected with the
quality of the environment and rational use of natural resources

elaborated by other ministries, departments, 1local authority
bodies.

Article '15. The Department forwards to the Parliament up to
December, 1, of the current year detailed annual reports on the
quality of the environment at the national scale and on its own
activity; the Depariment also presents along with the Government up
to December,l, of the current year, annual programmes for
environment guality improvenent.

The Departmen:t may also present at the same time its own
programnes for environment quality improvement.

Article 16. The main tasks of the Department are:

(1) the state control of the guality of the environment and
its components, of the observance of the ecologic legislation and
international conventions in its authority, the elabecraticn and
promotion of activities aimed at the diminution of man’s pressing

on ecosystams, kiclogic diversity and health of the population,
predlctlon of possible ecologic crisis, catastrophies;

{2) the organisation and ensurance of the integrated ecologic
monitoring functioning;

(3) the inventorization of the natural resources, their use
limits setting along with the Government, so as to satisfy the
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economic . and social necessities of the present and future
generations, the elaboration of - the 1limits for the natural
resources use, limits of leaks and emissions into the environment,
limits of industrial and domestic waste storage;

(4) the protection of landscapes of the Republic of Moldova,
its natural ecosystems, monuments of nature of ~scientific,
educational and historico-cultural importance;

{5) organization and coordination of scientific research on
ecologic problems, the elaboration and promotion of the activity
for the diminution of man’s pressing on the biosphere and health of
the population, the elaboration of programmes for reéstoration of
degraded ecosystems, the organisation of lecturing and recycling
the personnel in the ecologic branches;

(6) the inventorization of state forest resources of the
reservations, national parks, teritories, which according to the
laws in force are designed for nature protection;

(7) the creation and inventorization of <the ecologic
(financial) republical fund;

(8) the generalization of the ecologic laws application, of
the elaboration of the law drafts in the ecologic branch;

(9) the public opinion information about the state of the
environment, the promotion of ecologic knowledge.

Article 17. 1In order to fulfill its tasks the Department
(1) is the sole body to implement the state ecologic

examination, approvs the normative acts, which are concerned with
the quality of thew environment when using natural zesources,

elaborated by the nministries, departments and local administrative
bodies;
(2) works in state committees for placing and putting into

action the industrial, administrative, housing and other units;

(3) grants and cancels leases for importing, ‘storage,
transportation, use and buring ongthe territory of the Republic of
Moldova agricultural chemicals, ikdustrial and domestic waste;

(4) evanines *he activity rﬁﬁgrts cf the leaders of State
bodies, enterprises, .organisation and institutions on the
territory of the Republic of Moldova, bearing connection with the
environemntal protection, use and restoration of natural resources,
ecologic legislation observance;

(5) demands from state bodies, institutions,enterprises,
organizations of the Republic of Moldova the necessary information
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on the state of the environment, use and restoration of natural
resources, implementation of actions for environmental protection
as well as demands the state bodies, institutions, enterprisesand
organizations to forward to the Department all the information they
have on the said problems free of charge and unconditioned;

(6) engages scientists, specialists from state bodies,
enterprises, organizations, institutions in their work for state

ecologic control and environmental protection programme
elaboration;

(7) creates tecnhnical scientific boards, committees, summons
conferences and meetings for the examination of ecologi¢ problems,
elaborates recomandations for their solution;

(8) stops and fobids the designing, building and rebuilding
of industrial, agricultural units and other kinds of units designed
for social welfare, works for natural resources exploitation and
other works if they are implemented by way of violating the
ecologic laws of the Republic of Moldova;

(9) demands that the leaders of state bodies, enterprises,
organizations, institutions take disciplinary measures on account
of those of their employees, who have violated the ecologic
legislation, passes in case of necessity the corresponding

materials to the respective judicial bodies for initiating a
process;

(10) initiates processes against state bodies, enterprises,
organizations, institutions, physical persons, which have caused
damages to the Republic of Moldova by environment pollution or non-
rational use of natural resources;

(11) analyses the trends and state of fcreign environmental

protection activity, sums up the international practices in the
sphere;

{(12) conducts the preparation of international contacts of
the Republic of Moldova concerning the ecolegic problems solution
and natural resources use;

(13) establishes and maintains in conformity with the
legislation in force the <connections with other states,
international organizations in ' problems which are within the
authority of the Dsgartiment;

(14) undertakes other actions which arise from its scope,
functions and tasks.

Article 18. The Department is administered by +the General
Director confirmed by the parliament at the suggestion of the
Chairman of the Parliament.
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The general Director

(1) proposes his deputies for the Parliament to confirm thenm,
nominates and discharges thée leaders of other subdivisions,
approves within the limits of its authority the structure of the
personnel and the salaries of the staff of the Department, signs

the financial and other documents, approves the Regulations of the
Department’s subdivisions;

(2) approves the Requlations of the Red Book of the Republic
of Moldova and other states, reaches with the acceptance of the
Government of the Republic of Moldova contracts with the central
bodies of environmental protection organizations of other states;

(3) forwards to the Parliament up to Decefiber,l1 of the
current year, beginning with 1993, detailed annual reports on the
guality of the environment and its components on the Republic of
Moldova on the whole and on individual zones and its proposals for
the Government anc the Parliament.

Article 19. The General Director of the State Department for
Environment has three deputies, nominated by the Parliament at the
suggestion of the General Director; the first deputy |is
simultaneously the Chief of the State Fcologic Inspectorate and the

other two are simultaneously Chiefs of the General Diectcries
"Forests" and '"Hycrometeo'.

Article 20. The Board of the Department is a consultative
body, administerec by the General Director and consisting of 7
persons, nanely, the General Director, his deputies, the Director
of the Ecolcgic Irstitute, the Chief of the Ecologic Examination
Directory and the Chairman of Counsil for environment gquality.

The Board of the State Department for Environment

(1) holds its sessions in conformity with the anrual plan of
its activity at lez2st once in two months with the presence of at
least five members of the Board, examines the problems, revealed in
the provisions of Articles 14-17 of the present Law, the probiens
dealing with the activity of the Department’s ' subdivisions,
proposals concerning the state cf the envirsnment, forwarded by the
Counsil for.- Environment Quality, political parties and social
organizations, exaaines the annual reports on environment guality
and annual programses for environment quality improvement;

19\ 2l An
Ve 2227

ts in ths limits of its autherity decisions, which
are to be put into practice by Orders of the General Director. The
Decisions are adophed by simple majority of the Board members. If
a member of the Bcard disagrees with the adopted decision, he may
apply to the superior bodies of the Department; the General
Director may take cecisions that disagree with thecse of the Board,

but in such.cases he must inform the superior bodies of the
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Department akbcout his Zecisions.

Article 21. The structure of the Depaviment includes Seneral
Directories, Directories and Sections.

(1) The main Diractories of the Cepartment are: the Ecoic
State Inspectorate, the General Directery "Mcld i
General Directery "Eidrgmeteo".  The General Dir i
status of juridical rersons, stamps with the State Emblen of th=a
Republic c¢f Moldova, may have ac=counts in banks, hard currensy
accounts included. )

(2) The structure of local Directorias and Sectionz of Tth

<

Department is established by the Regulatiens of the Depariment.
SECTION 2. STATI ECOLCGIC EWAMINATICN
Article 22 h

& State Ecoclogic Ewa"in tion |
Examinaticn) is an az:ti ivity for environmental prct
in the exclusive a: t

with the purpcss of

rity of thes State Wnoar:rer“

(1) mininizing the possible direct, indirazt cor o 1
impact of the new ezonomic activities cn the envirzTnment, it

ccmponents, bioslcgic systems, the healzh ¢f the pepulation

R

a_uation frem viewgoin:t

(2) tha eV

{ the C”rrenu econcric activities,
ich wm he
i

environment ©
as a whole, wi
pecple or the

i affect ti
ivirae standard of the pepuiatt

ruture.

Articie 23. Tre Exemination Iurito o2 oue
of nc more than thres Tonths by thc Srert s whoe have
higher eo“:ation anc graztical ey ere i onz oLaas
than ten years; the S:tate Ezolezi LIS for uhe

correct e.ul'a:ion ¢ the docurert: Tha reoporTs
the laws obserwvancs

Articl 5 Surnject to corpulsary eximinatisn are the ne
programmes anrd drafts for

(1) econonic

social develepircnt of the Renublic of
Moldova, separate zoures, towns ions (distriztst, villages for
heat, water, cas, e.ectricity and systems for sewerage,
urkaniss and puklic zzivices and Ties 9f territories;

(2) tuilding, ex;ension, reconstructicn and wmedernization cf
econoric and soclal units , suseptible tc affact the .envivonment
%ndependently ct ;hsir locatien, finance scurce, arcurt cf
investment, ownershiz tvpe of buitldirg ond anuipoarny;

I S N
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(3) builéing roads, railroads, naval routes, works providing
reconstruction of water courses and hydrotechnical building of
water courses, irrigation systems, dams, drainage systems;

(4) exploration, prospecting, exploitation and use of natural
resources of the underground, service of 1littoral =zones and
exploitation of different natural resources;

(5) creation of vineyards and gardens in zones with water
protection regimes;

(6) fabrication, selling and use of toxic products, the ones
for phytosanitary, agricultural and silvicultural use included;

(7) performing phytosanitary activities in zones or plots
with protection regines;

(8) importing or exporting toxic products, as well as their
transit over the territory of the Republic of Moldova;

(9) placement or equping storage places for toxic waste and
residuals, as well as building or placement of installations for
their processing, neuatralization or destruction;

{(10) any other activities that might affect the quality of
the environment.

The approval cf the programmes and projects in conformity with
(1)-(10) of the present Article, the permission for their financing
and realization is possible only in case of positive report and
with the observance of the Examination reconandations.

Article 25. The clients present the projet documents for
examination in confcraity with the norms and regquirements in force,
the agreement on tha= placement and technical eguipmant of the
object on the part cZ the local administration bodies, state bodies
and the concerned crganizations, as well as the ‘approval of the
state control and sucervision bodies from the list approved by the
Government for econcnic activity of this kind.

Article 26. Tre examination of the situaticns descriked in
item 2 of Article 22, as well as that of any object situated on the
territory of the Republic will be performed at the initiative of
the State. Department for Environment, other ministries and
departments, social organizations.

SECTION 3. THZI STATE ECOLOGIC INSPECTION

Article 27. The State Ecologic Inspection has the function of
performing the state control on the laws and normative acts

observance in problems of environmental protection and natural
resources use,.



The state ecolczic lnspecthn is performed by the principal
ecologic inspvector, -superior stIate ecoleglc inspectors, stagte
ecologic inspectors, local- (zonal} principal ecolagic inspectors,
local superior ecolciic 1n5pecto-g ard local ecolecglic inspectors

The prircipal ate eco]og'” inspe

e
State Ecclogic Inszectorate and F‘r"* Dep\
Directcor of the Department; the lozal superic
al

e ty of the Genera
N T Tic

are chiefs of zona gencies of the Department; the super!’

™

-

gz
-
-
a

ecologic inspecters the state ecologic
ecologic inspector s are emplovees of th:
respectively, of the ccrrespornding lcocal st
conformity wit ir education and certifi
qualified to ge position. ‘

Article Z2. : principal state cccieg! : nd
local supericr e*Al-.-c inspectersand, when they are atsent, theolir

deputies, have the right

(1) to szcp a2t their own initiative er a= the suctzasticn of
the local adrministrzzion bodies, any actiwvity, 1Ff it cocrntradicts

the legislative ncrms of enviroremntal pretzction;
(2) to

forwarZ demands for paying for the danmag2s to nature
as a result of n

ervironemntal pelluticn and non-rational usa of

natural resources, o ente1pr1=ﬁs, irsti“ uTicns, organizations,
juridical anf phvsical persons, £ iyn cltizens incliucded;

(3) to Zermand that the rexspactive o
measures orn azcount of leaders, whc had
ecologic laws obszaruzance and tc rerfcrn th
for envircnmanzial p *cticr as Ao o those

&

rational -use

(4) TO exami=s “ne matariala o - R N
viclation and to zT=ne decisions i AR Sl ¥
ftorce;

[B1
Y
T
n
s
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(5) tc demand Ine hanks te SITon Uinanoing fhe activ,
centradict the ecolczic legisliazion

The Ceneral Di torate of tiwe Departrert, with the consent »F

ATl y S
ras s , Wit .
the Bcard cf the Derartment, has the rignt te ston or cancel on2
orders of the principal state ecologic inspeztocr, the princical
state ecologic inspector has the right to stcp or canctel the orders
of the lccai princizzl ecologic insupector.

Article 29. The superisr state ecologic inspeciors, stata
ecologic insgectcors, local superior ecologic insraciors and local
ecologic inspectors have the right

(1) te unhindored control of any unic, irvogncenics of =



department to which It pertains and ¢f the rcrx
the territory cf the *cpuollc of lMoldova in cas
or situation, whicrh 1is suspected to have 'sc

environment or its czmponents;

(2) tc stop and inspect any means ¢f transgort or any othar
technical means in case of environmental. protectinn legislatien
violation or actions., suspected t> affect the environmenI or tho

natural resources;

(3) tc dermand the officials to show tha ducuments fcreseen Dy
the legislaticr on thz right to use the specific natural resourcss:

(¢) to datalir tne persons guilty of envirenmantai.proatection
legislation violaticn and, if necessary (for the identiiizaticn of
the perseon), tTo tax2 them te the nearest nclizs staction or
municipy;

(3) te draw up statements and o2thor documentson  the
environmental protec:tion legislation ”lolg*‘ﬁ“ cr ~n £ziling to
fulfill the decisizrns of the respective bodies In mnatters ol
environmenr<tal protaction, or on failing teo satisfy the reguirements
stated In the licenssz;

(€} to perform the check of rersonal helicrgings and tTransgort
means of perscns, wh0o have viclated the law on envirormental
protecticn, ¢f illezzlly aaorop*iﬂt; natural rescurces, groducts,
instrurencts "for their appropriatica - cther material evidance in
the places cf apprczriation, prea: and realization;

llagally
riasicn,
onmental
ot irs
rzatian;

itten

Tion;:

(9} tc forbié the works gparlorimed cnn the tervizcries cf
natural resarvatiors anrd monumen<s of naturs, -an special clote, ar
well as in “tampcrn' zones, if the $Said woerks contradict tha

provisions of the gyiven territories regims;

(11) tc examire the materials abscutr the administrative
contraventions in thz sphere cf ‘environrmental proiecticn and 2
nake the respective iversons bear the resnonsibility jn the linmix

of their authority;
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(12) to take part in the works of the state committees for
putting into function the newly built or reconstructed units;

(13) to perform other actions in the 1limits of their
authority .in the sphere of environmental protecticn and natural
resources rational use;

Article 30. The ecologic inspectors are to wear a uniform
while performing their functions; they have a metal stamp and a
device for sealirg of a certain form; they have the right to use
the public transport means free of charge in the limits of the
stated  territory.

The state and local ecologic inspectors who control the
forests and water basins are allowed to wear, keep and use hunting
and service arms; they may use the arm as a means of defence in
conformity with the regulations on the juridic status of the
ecologic inspectcrs.

The state ané local ecologic inspectors must be compulscrily
ensured by the stazte; in case of damage to their property, health,
or in case ¢f death while performing their functions zll the damage
will be restored at the expense of the physical and juridical
persons responsikle for the damage.

CHAPTER 4. THE COUNCIL FOR THE QUALITY OF THZI ENVIRONMENT

Article 31. The Council for the Quality of the Environment
(in the followinc Concil), is a kody; subordinated tc the Presiden=z
of the Republic, formed on social principles and consisting of 25
persons, Wwho as a result of their education, experience and
achievéments havs the necessary qualification for analysing anrd
interpreting the intentions to modify the environment and are
conscious ¢f and responsive to the necessities and demands for a
durable developrment of the Republic. The chairman of_the Council,
the vice chairman and the members of the Council are nominated bty
the President c¢Z the Republic; persons employeed bv the State
Department for Znvironment are not admitted to pertain to the
Council.

3 [ Y o Frgrmmdm ] o = -
The Ccuncill’s rain functions are:

(1) the examination and evaluation of the annual reports,
annual programmes for environment gquality improvement; the
evaluations of the Council are forwarded to the Parliament along
with. the annual reports con the environment quality and with the
annual programmes for environment quality improvement;
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(2) the elazboration and presentation, at the request of the
President of the Republ;c, of the materials on the environment
guality, impact of the environment state on hezlth, con the

tendencies of ths relationship between society and enviroament in



) the orgarization at its own initiative of researches,
ums and conferences, other actions in the sphere of
n

Article 32. -Tu- Counsil will be summoned for plenary sessions
2o othe initiative of its Chairman, but not seldomer than twice a
-z2y; t“he sessions z2re considered deliberate if not less than 2/3
I its members are rresent.

2 Trhe expenses, necessary for the Counsil actiwvity
11l be covered by the Government.

THZZ RIGHTS AND OBLIGATIONS CF THE LITIZENS AND
S CONIERNING ENVIROMMENTAL PROTECTION

Article 1&. Tne state grants to all persons the right to a
hzalthy environment. With this purpose it ensures in conformity

1) the gensral and rapid access to the information cn the
zte of the esnvircnment and health of the population;

t

(2) the right cf the people to create organxzatlona, parties,
ents, asscciations for environmental protection, to adhere to
istinc cnes;

(2) the righs to participate in the discussions c¢cf tie law
eccromic end other preogrammes, having direct or |

the environmental protecticn and natural
£ evary person tc information and consulza
Ltas
U
C

cn account of plars to place
, which degrade the envircnment,

r o0 amend the territory, tha urban

(4} the right to appeal to state institutions fcr poszroning
vr Iinal cessation of the activity of the units and enterprises,

ST

ich cause big damzge to the environment, the right to demarnd tho

RS

f,_ete ecologic eﬂa:;natlon of the units with the participation of

e peopulakticn, ths right to take part in the public examinacion
included;

(3) the right to organize in conformity with the legisglation
in force national and local referendums for major environmental
nreklams soluticn;

(8) the rigdit to ecologic information, education and
instruction;

(7) the right of the citizans to azmzsal di
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indirectly through =s:=me organizations, movements, partics
associations, acministrative or Jjuridical institutions
cessation of acticns, which damage nature, whether tha dana: ;
direct or indirect, sc that the persons who have committed BCSLUUL
contraventions or crimes should bear the responsibkility;

(8} the right get compensation for the damages, z
to health as =& ccwseq:ance of pollufion and cther act o
affect the envircnment included;

(¢} the right

ol e the facilities, forseesn by the
investments with the e

of envirsnmental quality improv:

oo ioooa

c of Moldoll. Toa

obligation cf all the inhabitants of the
having the duty tc

Article 35. Tne environmental p
5
i
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(1) chserve the ecologic laglislation and to prectact o,
environment, tc raticrmally use the natural resources e T

2

violate the rights and 1interests of other people to =«

resources, to operatively inform the environmental ]n”“LLU“lCﬁ: :
ecologic organizaticins about damages to nature, proguzed

economic units and citizens;

(2) to5 ccnzribuzz to the amending of
create trees kLal:ts -d green spaces and

destruction, not to pcllute the territory wher

(3) fcr thez dawrages and T rIcalr .
environment ean danmaced
Article 33, econcmic units, pnyrsicar and Jurlivo:
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(2} tTc ecconcmlizs the engrgy, wWal
of soii,scil shi nity inc:.ezs
observe the norms oI chznical substa
admit compaction or pcilution of the
or pesticides;

(3) to revise th= technologlc production procnsses in ezdar
to minimize the waste v using most efficiently the raw materiails,
to restrict the toxic rzagents and-inflammable materials use anpd to

replace them with alternative safe materials by producing a =mo

BOTD
durable final preduction, to produce, use and circulate wrapping
that is recuperable, resusable, recyclable or nor degyradable;

(4 to equip the sources of noxious substances with devi
eguipment and imstaliezlion for purification, capabie of reduz
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the noxious substances to the limits admitted by the envirorment
authorities;

(5) to cultivate and maintain around industrial ‘units,
industrial complexes, cattle breeding complexes protection belts or
green spaces, to permanently supervise the state of the environemnt
around industrial units and to take measures to protect the zones;

(6) to ensure permanent supervision of construction sites and
different installations during the period of their functioning, to
take all measures to prevent the catastrophes or accidental
pollution, but in case they take place - to take operative measures
for eliminating the sources, to immediately inform .the
environmental bodies in order to eliminate all the consequences of
the catastrophe or accidental pollution and to comperisate for the
damages to environment, its components, the property of citizens
and the health of the affected persons;

(7) tc implenent the decisions and orders of the state and
local bodies on environmental protection problems, to give to the
environmental protection bodies the information on the impact of
the economic activity of their -unit on environment and its
components, to acnit at any moment the unhindered access of
ecologic inscectors to perforn the control of activities, suspected
of having scme imrect or environment;

(8) to ensurz the corresponding conditions for preventing the
environmental poliution with toxic substances, harmful imflammable
or bad smelling crnes, as well as different powders during their
transportation ani storagz.

CHAP TE? €. NATURAL RZISOURCES &ND BIOLCGIC DIVERSITY
PROTECTIO

SECTION 1. ESIZIL AND GEOSYSTEMS PROTECTION

cle 37. The policy in the sphere of soil cultivazion is
the fcllzwing principles:

()

(1) tz recccnize the fact that the maintenance of natural
resources, - biolc;lc diversity, village landscapes, cultural
landscapes is as important as the traditional tasks of supplying
with foodstuffs ari gaining profits from agriculture;

(2) he prcmction of a stable long-terwm policy for reliable
agriculture by way of reducing the use of chemical nutrients and
toxic products for phytosanitary purposes, application of
ecologically pure technologies, restoration and maintenance of the
natural equilibriva in ecologic systems.

Article 3s8. The protection and improvement of soils is
realized by measures appropriate for the specific land, by adapting
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the geosystems to their specific functional conditions} the change
of the functions of the land is performed at the decision following
an ecologic examination:

Article 39. In addition to Article 8 of the present law, the
authorities administring the agriculture along with the
agricultural research units and with ecoclogic and local authorities
bodies must

(1) offer to the agrlcultural workers new non-polluting
technologies, based on ecologlc agricultural principles, able to
ensure both the necessary high quality products and the protection
and -improvement of soil gquality, to propagate the actions of
technical agricultural assistance, to elaborate a system of
normative acts which might stimulate the intgrest of the
agricultural workers for the recomended technologies application;

(2) elaborate and implement annual programmes for combating
the erosion, floods, bogging, salination, excessive drying of the
agricultural plots, to prevent the soil shifts, to maintain’ the
difference of potentials of the agricultural plots in dependence of
the natural value at the level of geosystems supportability, to
exercise a systematic supervision of the structure of the
agricultural plants, soil of the fields, their distribution on the
territory in order to maintain a positive balance of the humus, so
as to reduce losses caused by erosion to ensure their restoration
rate of more than 3tons/hectare annually;

(3) to deternine the plots with dry hydrotechnical ragime, to
elaborate technolocies for keeping the precipitations in scil, for
rational use of irrigation;

(4) to restore and maintain the optimal relationship ketween
the arable land, rpastures, forests, water for maintaining the
eguilibrium in gecsystems, to delimitate the plots for pastures
taking into accoun:t the number of cattle, production parential and
the requirements fcr soil and plants protection;

(5) tc ensure the necessary level of fcresting in zones with
deficit of forests by reducing soil erosion through water and wingd,
for hydrologic climatic and environmental regimes improvement, so
as all the impracticable from agricultural viewpoint plots were
plarmted with forest trees;

(6) to amelicrate all the degraded agricultural plots, which
might be reamended for agricultural production, to supervise the
works of revalorification of those plots;

(7) to prevent by adequate measures the intensive or abusive
use of chemical products for phytosanitary use and chemical
nutrients by agricultural workers, to create a system of operative
phytosanitary assistance for all agr1cu1tura1 workers in order to



-2 l_

correctly evaluate the phytosanitary state of cultures fcr using
the adequate measures and prevention of misuse or akusive use of
chemicals;

(8) to orgarize the landscapes reparation and the ecclogic
reconstruction of the zones profoundly affected by minerals surface
extraction, heaps of ashes, phosphogypsum, storage places for
industrial waste, works of reparation and reconstruction at the
expense of the economic agents, who have caused the cdamage;

(9) tc organize a stubsystem for nmonitoring the soil and
agricultural systens quality for supervising and evaluating in good
time the changes of the soils quality, for -elaboration of
progranmes and measures of correction if negative phenomena arise.

Article 40. Physical and 3juridical persons who have
agricultural plots of their own or state owned will cultivate thex
SO as not to only supply the necessary foodstuffs and profits, bu:

also to preserve the land for the present and future generations.
This scope demands that they

(1) okserve the Regulations concerning the regime for
chenical nutrient and products for phytosanitary use, the
regulations cn teoxic substances and waste, the recomandat:ions of
the agricultural azthorities on the organization of the plects, the
structure and rotation of the cultures, the rational fertilization,
the amelicration ¢f land, have the duty to maintain a pecsitive
humus balance, wnile the losses through errosion should be smaller
than their ratural restoration;

(2) do not &dmit compaction and pollution of the scili with
chemicals ard subszances for phytosanitary use, flocding, bogging,
salination, excessive drying of the plots, tc take measires for
preventicn and stcoping the soll shifts;

(1) tec plan 2long with the silvic euthorizies t
0f totzlly encircling protection belts for the
surfaces
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Arrticle 41. Tne exclusion from agricultural use cf scme plots
for the realization of econormic or social tasks will be cdone bv a
special decision of the Parliament; in case of a positive decisicn
the strata of fertile soil will be taken out and used for the
reparation of degraded plots.

Article 42. The distributien on agricultural surfaces of
water, muds used in the cattle breeding complexes, inrdustrial
complexes, purification plants of the place is possible conly by the

agricultural authorities, authorities responsible for public health
and environment.

Arcicle 43. The storage on soil or the distribution cn it of
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domestic, industrial and construction waste, scrap metal, different
wrapping, industrial residuals or some other chenical or
radioactive substances.

Article 44, The economic agents, physical and juridical
persons, who administer special plots, like the ones near the
roads, railroads, yards and spaces of economic and social units,
must ensure the cleaning, the maintenance and managing of all non-
productive surfaces as green spaces.

Article 45, The protection of soil and ecosystemns fron
silviculture is ensured by the provisions of the law on
silviculture, according to which the following demands should bs
satisfied:

(1) the maintenance of the present forests funds suriace, its
reduction being forbidden;

(2) the increase of the forests surfaces in zones, whers
forests are deficient, or with damaged microclimate, aronund
people’s dwellings, especially the urban ones and irn zones with
sensitive ecology.

(3) the cutting of trees only for sanitary purposes,
obsreving the approved ecologic technilogies of cutting, ccllecting
and transportaticn, so as to ensure the scil, wild flora and fauna
protection and ths forest ecologic system stakility;

(4) the foresting in a short term of all deforested surfaces
and of the plots unsuitable for agriculture or other activi<ies and
their inclusion in the state forest fund;

(5) the creaztion of silvicultural plantations for the forest,
agricultural funds, or on territories destined for other purposes,
which are not preductive, or which are degraded, on stcny and rocky
places and the widening of forest belts, their culting being
forbidden;

(6) the wid=ning of forests surfaces for protection and the
instauraticn of a special regime for the. conservation of forests
with special functions - forests situated on big slopss, where the
danger of erosion and soil shift exists, on hills and rugged plots;

- (7) the maintenance and widening of trees with stable
ecologic and genetic structures, management in a regime cf
protection the forests which flera and fauna comm
valuable from economic and ecologic viewpoints;

are

(8) the busheries, pastures and forested zones, which have
special functions of soil or water resources protection are managed
along with the silviculture units, on the territory of which they
are situated;



_23_

(9) the maintenance and increase of praetiod pastures and
busheries surfaces, their reduction being forbidden foxr other
purposes than the ones forseen by law;

(10) the prchibition of any economic and social activities
which might affect the ecologic equilibrium of the land ecologic
systems, forests, pastures and plots for hay, or some other natural
forrmations conserving the floristic and faunistic diversity of the
zone;

11) the exrloitation of wood and other restorable resources
of the forests, hunting and fishing in forests included will ke
adnitted only in conformity with the ecologic supportability of the
zone and with licences of the environmental authorities;

(12) when there is no forest authorities licence the catching
and collecting species of animals and plants from wild flera and
favna for sale alive or processed, like wild bkirds, hares, any
kinds of furs or parts of wild animals, mushrooms, acorns, berries
will be punished in conformuty with the law; the licences will ke
released by the fcrest authorities and show the term of their use.
Viclations of the law are punished at the moment of their discovery
by arresting the mentioned goods and the instruments for their
collection inclusively.

rTi In order to conservate some special %twvpes of
soil, thelr s ic biologic diversity, the ecologic structures of
the land, chea teristic for different climatic and gsograiic zones
of the Republic c¢f Moldova on the basis of scientific conclusions

elaborated by cmpetent authorities, the surfaces which are
suitable for these purposes will be identified and declared naturzl
reservaticns. The environmental authorities will be responsible

fer the adén

in
- - ]
prctecticn rag

istration of the reservations making use of the
inme, foressen for the naturazl reservaticn

o~

SECTICH 2. WaATERS AND ARQUATIC ECOLCCIC SYSTEMS PROTZICTION

"

Article 47 The whole aguatic potential on the terrizory cf
the Regpuklic of lMcldova is protected by law: undergroun

with thelir biocenoses, surface waters (water courses, naturzl
lakes, accurmulaticn waters, moist zones, the in-flowing rivulets)
along with their nztural resources, their specific biocencses, and
with the sanitary and protection zones of the waters.

3 + -
o wWaters

Taking into &ccount the limited aguatic potential on the
territory of the Republic of Moldova, any non- rational use of the
aguatic ‘resocurces, or their pollution over the 1limits of
supportability must be looked upon as the greatest danger for the
present and future of the country.

The aquatic resources will be used exclusively for payments in
conformity with tne taxes, fixed by the Government, taking into
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account the limits determined by the Government, with the consent
of the environmental authorities and local administration bodies.

Article 48. In oreder to protect the aquatic fund the
following things are forbidden:

(1) pouring into the surface waters, into irrigation and
amelioration channels of the used unpurified waters, thermally cr
radicactively polluted waters, waters contaminated with pathcgenic
germs and parasites, o0il products or residuals, as well as other
pollutants;

(2) throwinc any kind of industrial, building or demestic
waste, other resicduals or toxic substances into the surface waters
or near <them, as well as the the introduction -into them of
explozive materials, electric voltage, poiscns, narcotics and the
like.

(3) washing into the natural waters of cars, any devices or
wrappings of any type.

Articls 49. To complete the Article 8 of the present Law, the
local administration bodies, environment authorities, the hodies
nanagirg the water resources along with the research institutions
dealing with water problems must:

(1) szrictly control the debits of used and evacuated water
in 21] the ssactors where it is used, recduce the necessary use of
technologic waters, increase the level of its recycling, observe
the specific norms of its use, avoid losses and waste of water;
losses through negligence and non-rational use should be restcred
at the expense of the respective physical or juridical person ir
confornity with the fixed taxes;

(2) eacply according to law the reasures necessary for th
po11Lticn Trev on of the surface waters, freatic waters wi
nitrates ar r chemicals by observing the norns of the
wrapoinrg, transportation, storage and use cn special territorles,
especially the ones situated in the protection regions of the water
courses;
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(3} eiraporate and propose for implementation a complex
programme for reccnstructing the purification plants for domestic
and industial water , which might ensure the purification of the
residual water at the level of internaticnal standards;;

(4} ensure the observance of a special @regime of
adninistrating the protection zones of rivers, rivulets, lakes,
hydrotechnical buildings and stations for water accumulation, so as
not to adnit in .the protection .zones works and activities
contravening the special purpose of the sanitary and protection

zenas;



-25-

(5) permanently supervise the state of the springs, rivers,
rivulets, their natural biocenoses, the neighboring territories,
apply according to the law measures for preventlng their pollutlon
and degrading, to do the necessary works for ecologic reparation in
order to restore the affected biosystems;

(6) identify the agquatic zones and boggy places with
reprezentative boicenoses or populated with some rare species, or
species in danger of disappearance, either local or migratory and
propose to declare them protected zones.

Article 50. The economic and social agents either state or

private, who are using aqguatic resources and evacuate the used
water must:

(1) renew during a year, after the coming into force of the
present law, the environment licence for water use and evacuation,
for dams a5d other hydrotechnical lnstallatlons situated on the

water courses and implement the recomended works in the fixed
terms.

In respect to units, which are permanent sourses of water
pollution, measures are taken for the licence revocation and
activity prohiki<ion;

(2) ensure the preliminary purification of residual waters
pouring trem into the sewerage systen of the locality; the
1 waters azcumulation is admitted only with the ccnsent of
uthorities, environment bodies and sanitary bedies;

ore
o

0Oty
=y

=g

e
esidua
ocal a
(3) apply technical soils for water channels impenetrability
ensuring in order to improve the irrigation methods for water
losses, scil demazing and other negative rhencmena avcidance;

—
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‘uence the scil quality and ecclogic stazility of

the aqua.lc systsns by hydrctechnical works, fishing and fish-
breeding, not aZfect therestoration pciential of the specific
biologic resourcss.

Article 51. The exploitation of. the mineral waters and
natural resources pertaining to the water fund (sand, stones,
therapeutic muds;, as well as the collecting for sale of sonme

aquatic natural resources like fishes, frogs, lobsters, cockle-

shells, snails, suckers, water birds, eggs c¢f water birds ar

possible omly with the <consent of local authorities an
environmental prctection bodies.

fL

Article 52. The economic agents who have ships or floating
platforms must equip them with installations for storage -or
purificaticn of the used water and with facilities for their
L:lcad:ng inte srscial installations on the bank or floating ones
in conformity with the national and international regulations on
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water pollution prevention, the throwing and pouring out of
different wastes from ships and platforms being forbidden; the
ports administration must have facilities for unloading, processing
and recycling or neutralizing the oil, domestic and other waste ,
storaged on bocard of the fluvial ships; they must also build
specialized units for purification or for taking some cther
measures in cases of accidental pollution of water.

SECTION 3. UNDERGROUND PROTECTION

Article 53. The mineral resources (underground) and their
components like the rocks, mineral raw materials, natural thermal
agents, natural arnd artificial cavities, underground water basins
on the whole territory of the Republic of Moldova are to be
protected.

The underground natural resources are to be used for payment
in conformity with the taxes fixed by the Government in the limits
shown in the Articles 7, 9 and 10 of the present Law.

Article 54. Wihile performing the works of extraction,
exploitation, prccessing and transportation of the underground
resources and of the obtained products the following acticns are
forbidden:

(1) the damage without a special licence of the lccal and
environment authcrities of the fertile scil, water courses alorg
with their na%turel biocenoses, of lanscares;

(2) the sicrage of waste, raw marerials, optained using
underground resources, placing different installations, mecrhanisnas,
technical means in the protection zones;

(3) the pollution of environment wnile transzoriing the raw
mazterials and wasz2;
(%) the roise and vibration near 1localities, rlstoric

monuments, reservations, nature monuments, rest zones ans healin
prcteccion zones.

Article 55. The injection and storzge in underground spaces
0f solid, liquid or gaseous chemical or radiocactive waste, which
might pollute the underground resources and damage their guality
without 1licences of environmental protection bcdies, health
protection bodies, local authorities are forbidden.

nid

rticie 56. In completion of Article 8 of the present Law, tihe
}ocal administration bodies, environment bodies and bodies for
inventoring the underground resources, as well as scientific
institutions dealing with the problem must:
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underground, the accounting of waste extraction and processing,
elaborate programmes for underground natural resources use in order
to ensure the steady development of the society;

{2) permanently supervise the works of using the undergrcund
natural resources, observe the limits of their use, suggest and
denand the application of technologies, ensuring a superior
productivity in extraction and processing of natural resources of
the underground with maximal losses reduction and pollution
avoidance;

(3) identify the rare geologic and mineralogic formations,
paleontologic objects and other things of scientific and cultural
value, so that they might be protected by the state.

2rricle 57. The economic agents, physical and juridical
persons dealing with exploitation and use cf undergrouncd resources
in the private and state sectors must:

(1) renew curing a year from the adoption of the present law
the environment bcdies; the failing to observe this provision or
failing to observe the recomandations of the ecologic examination
will czll ferth ths cessation of the respective activities;

(2) narrx the borders cof the protection and sanitary zones
around the extraction and processing places of the underground
rescurces with the consent of the local authorities and environment
bodies; mairtain the fixed regime of the sanitary zones;

3) restore the affected territcries and reconstruct the
spaces, ecclogically damaged while doing works of exwraction,
exclcitatior and crocessing of the underground resources;

SZICTION 4. ATMOSPHERE PROTECTION

ct
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g Tha atmcsghere protscticn is -Dbassi oo
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followi proncicles
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- the reccgniticn of the fact that the emissicn of noxicus
substances, cominc from traditional energy procduction, industrial
activities, .agriculture and transport, cause a complex pollution
of the atmosphere at local, regional and global scale which affect
all forms of life, as well as climate and radiation level;

- the promotion of a consistent policy for energy consumption
reduction in 2ll branches of activity as well as the develorment of
energetics, the establishing of an efficient atmosphere guality
control in conformity with international standards, the interstatal
cooperation and the observance of the conventions on the
transnational atmosphere pollution reduction.

Articie 53. The State Department on Environment along with
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the Ministry of EHealth and with the Academy of Sciences shal
elaborate and suggast for adoption by the Parliament the Standarcs
of air quality during a year after the adoctlon of the present Law.

Article 60. In completion of the Article 8 of the present
Law, the administrative units of energetics, industry, agriculture,
transport, dwelling fund expliotation along with the respective
research institutions, local administraticn bodies and environment
bodies must:

(1) establish the annual limits fcr energy production and
consumption, the admitted annual 1limits for emission in the
atmosphere cf fixzZ and mobile objects, not admit emission to the
excess of the fixed limits;

(2) create and ensure the activity cf a net fer the
supervision of trnsz air quality on the whole territory of the
country, based on internatioral standards;

i

(3) suggest and solicit technical solutions for reducticn of
energy consumpticr in all branches of activity, raw materials use
and use of fuel with reduced level of noxious substances;

1

(%) —op all activities. accompanied b‘ use anrf emission cf
noxicus su bs::nces degrading the ozone laver
(chlorofluorccarzznates, halones, etc.);

(%) cermansntly supervise the ckservance of the enissicn
regime intc the at osohere, promptly punish any violations; in case
of metereolecgic csnditions, unfavorakle for the dispersion o:‘
pollutants in thes ztmosphere, calling forth local accuxm ula:xo*s of

toxic substznces, stop temporarily the activities near sources cf
pollution.

Article A2, The econonic agents juridiceal
s s s s == i 1

Jjar ané rchysical
persons whc adrminister activities wizh mobile c¢f staticnary
sources of enissizn must:

(1) zulp tnsz technological installationa with devices and

facilities for dezzining and neutralizing. powders and gasss, no%
adnit the concentrations ‘of noxious sukstances higher +than %he
fixed limits;

(2) taxe all necessary actions in order to avcid atrmospheric
pollutlon with powZers or volatile substances, which might produce

Yot v vmar e v e o s Yo @ w ..
inconvenienzes while transpeorting or storaging any kind of wasts

(3) widen the .green spaces to the necessary levels arou
industrial units, cultivate continuous trees and bushes belts
in protecticn zones of roads for air quality improvement and ncise
protection;
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(4) ensure the necessary activities ans equipment for noise
isolation and protection of sources of noiseiand vibration, not
admit noise and vibration in excess of the admitted limits;

(5) begin the processing of waste and other toxic residuals
only in special installations in places and conditions fixed by the
bodies responsible for environment and health.

SECTION 5. EZODIVERSITY AND NATURE MONUMENTS PROTECTION

Article 62. In conformity with the World Charter for Nature,
adopted by U.MN, (1982) the right to existence of all species of
live nature (irrespective of their importance for man), as an
essential element of the planetary cycle of matter,, climate and
renewal potential of natural resources is reconfirmed.

Article 63. The State Department for Environment along with
the Acadeny of Sciences shall elaborate and forward to the
Parliament durinc one year after the adoption of the present Law,
a programme of activity for biodiversity conservation, which will
protect the rare and disappearing species from the comercial
pressing, of activities for cultivating rare species, restoring the
disappearing ones, creating a natural genetic fund, a system of
territories with szacial protection, for cbservance of regional and
international conwvantions on biologic diversity.

prticle 63. The local environment bodies, forest bodies along
with local adminiszration bodies will admit the collection of rare
species of plants and animals by fishing, hunting only to the
extent, that dces rot endanger their reprcduction potential. The
collection, fishirz and hunting of the species entered into the Red
Book are forbidder.

Article_ 65. The introduction of new species «cf
microorganisms, plants and animals with ealimentary, technicel,
decorative, esthes:iic and other purposes into a nature® habitat,
where ‘the given srzcies did not exist eariier, is adrissikle only
with the ccnsent of central environmen: bodies; physical and
juridical persons, who introduce new species without a licence into
ecosystems, in which they never existed before, will bear all the
consequences of a potential disbalance in the ecosvsten, whenever
the disbalance micht appear

Article 66. The burning of tillages, plots of protection
belts by trhe rcads, waste burning beyond the boundaries of
specially difined spvaces is forbidden.

Article 67. In order to conserve the biologic diversity ard
some natural formations of great ecologic , scientific or
landscapal value, a2 system of natural protected zones is created
(natural reservations and national parks), as well -as nature
monuments (geomorghologic formations and structures like unigue
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relief, caves, focssil structures, unigue natural conplexes,
isolated trees, etc.), monuments of horticultural art (botanical
gardens, .dendrolcgical parks, cld historic parks, silvicultural
parks), state zoolegical parks; the attribution of some protected
zones, hature monunents, horticultural art monuments, zoological
parks to the state or driving them out of state ownership is
performed by the Parliament at the proposal of a superior
environment body and of the Academy of Sciences; the protected
natural zones and rature monuments declared as such by governmental
decrees and decisions of the local administration bodies, issued
before the adopticn of the present Law, maintain their status or
get the same status by law.

Article 68. The territories and aquatoriums, which are
declared protected zones by law or by a decision of . the Parliament
are governed by the environment bodies; nature monunments,

horticultural art =onuments, as well as zoological parks renain in
the ownership of the land owners; natural resources exploitation
and other activities in <the zones with nature mnonuments,
horticultural art ronuments, zoological parks as well as protection
zones of the natural reservations will be conducted according to
the regime c? the respective places and zcnes.

Article  6G. The natural reservaticns, national parks,
horticultural art monuments, zoological parks are juridical
persons, finznced zv the state, have bank extrabudgetary accounts

me~ns obtained by scientific, editorial,
gach ng activities; the extrabudgetary fund is
» Zor zhe service of reservations, national parks

coming fron
)

0

Article 70. The central environment body will edit and
distribute the Recister of zones, natural ronuments, horticultural
art monuments, zcclogical parks protected kv the state aleong with
their regulazions znd annual changes.

CHAPTZ: 7. TEHEE CONTROL OF WaSTE, TONIC SUBSTANCES, CHIMICAL
NUTRIENTS AND PLANT PROTECTION PRODUCTS
hrticle 71. The state policy in the branch of waste contrcl is

baced con:

eczgnition of the fact that the accurmulation cf
I the norms is a consaguence of an unbalanced
and materials, which affects the quality of the

- P R e T 4t £ W -t Y o -
ccmpenents and the health ¢f the peopulaticn;
.

(1) th
waste in exc
control of energy

its

.
OIS Ao
envirocrmentT,

(ll,.‘

(2) the necessity of applying technical solutions, economic
and administrative mechanisms in order to reduce the waste
accumulation rates, energy use and the use of industrial and
domestic waste subiect to recvcling, and to ensure the efficient
destruction or isclation of waste not subject to processing.
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Article 72. 1In completion of Art. 7 of the present Law, the
Government along with the central environment body

(1) recomends and implements, by .use of economic and
administrative mechanisms, technologies ensuring the most effective
use of water and raw materials, the reduced use of components
affecting the environment and the health, the substitution of the
latter with alternative ecologically " neutral materials, .the
obtaining of final products subject to recycling at the end of
their functioning period, the obtaining of energy and components
for repeated use from domestic and -industrial waste;

(2) establishes the annual limits for domestic amd industrial
waste accumulation, supervises the observance of the €stablished
limits;

(3) establishes taxes for storage and processing of
industrial and domestic waste, states the technical standards on
transportation, surface storage, burning and buring of waste not
subject to reuse, in order to minimize the negetive influence on
health and environment quality;

(4) creates conditions stimulating and encouraging the
activity for collection and reuse of metallic, textile, leather,
wood, rubber, oil waste, as well as obtaining residual energy;

(5) elaborates and publishes during the first six months
after the adoption of the present Law, the Regulations on chemical
nutrients and plant protection substances conditions use, the List
of chemical nutrients and plant protection substances, ‘excluding
the highly toxic ones, the ones with high levels of residuals, the
non-selective and .cumulative ones, the List of maxirmal admitted
remnant concentrations of pesticides and other toxic substances in
soil, water, fodder and agricultural products, both animal and
vegetal, the lists being renewed every year.

Article 73. In completion of Art. 9 .and 10 of the present
Law, the local administration bodies along with the environment
bodies and health protection ones must:

(1) admit the storage of any waste: domestic, industrial and
agricultural, residual = muds obtained - by industrial,
agrozootechnical 'and urban activities, building waste, only 1in
specially arranged places with the consent of land owners, taking
into account the nearing plots protection, the protection of
touristic zones and landscapes and bearing in mind that, when the
activity of waste storage is at the end , the respective plots
should be good for use in agricultural, silvicultural, or other
scopes;

(2) establish ‘the annual limits for waste stcrage on the
territory of the village, town, region (district), municipy,
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supervise the obtservance of the storage regime and technical
standards fcr storage, processing, burnirg, burying of waste;

{3) permanently control the plots pertaining to the econonic
and social units, as well as the way of wusing the natural
protection legisiation, the Regulations on toxic substances and
waste application conditions, punish the physical and juridical
persons, responsible for their violation.

Article 74. The producers and users of all kinds of packages
Wwill organize the collection of used packing materials like paper,
cardboard, wood, glass, metals, plastic materials and the local
administration bcdies will create the ceonditions to do this ana to
ensure their refebrication and recycling.

2rticle 75. The econcnic agents, physical and juridical
persons frco the private and state sectcrs of the economy nmust:

(1) change the technologies of the rrcduction prccesses so as
to more efrfectivsly use the energy, water and nmaterials, and to
minimize the amount of any kind of waste;

(2) cerrmanently account for the production waste, idetify,
sort and pacx (prasss) them, ensure thelr rrocessing or transporting
to the specialized units for restorinc the energy or reusable
comporents, as well as the transportation cof nen-reusable residuals
to specielly arreznged nlaces;

(3) creats the necessary conditions for preventing the
accidental envirsnmental gpcllution wizh any kind of toxic
components, or in case they took place, make up for the caused
damage.

s2rticl=e 76. Thne economic agents and priveate or state research
insticuticns, which use, fabricate, transgort or sell toxic or
nuclear suzstancss, as wWell as dangercus waste, in completion oI
Article 74 nust elso:

{1) renew cduring six months after the adortion of the prasent
Law the environment bodies; the failing te fulfill the present
provision cr reccinandations of the expert ecologic control will ke
punished Lty the csssation of the activity;

(2) create a special register of 2 fixed form, in which the
nature, or:igin, gquantity, physical and chemical characteristics,

be indicated; these data nust be forwarded to the environment and
health bodies;

(3) the transport of toxic and .dangerous substances, the
nuclear ones included, should be done only on specially arranged
territories with the 1licence c¢f the environment and health
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bodies, released separately for each case and using only authorized
persons and means.

Article 77. The introduction into the country of waste, any
kind of residuals in raw or processed state with the purpose of its
temporary accumulation, processing, storage, distribution on soil
or in water, any kind of destruction is forbidden; the custorms
check and are responsible for the present law provisions appliction

for import and transit operations performance on the territory of
the country.

Article 78. The producers and sale agents, dealing with
chemical nutrients and plant protection substances (herbicides,
insecticides, raticides, desicants, grcwth stimulators) must
strictly observe the provisions of the Regulations on the regime of
the chemical nutrients and plant protection substances fabrication
and packing with warnings about the toxicologic damage to health
and environment quality , as well as the regime of these substances
transport and reuse of residuals and package.

Article 79. +In order to reduce the toxicologic danger <o
environment and health , while using the chemical nutrients arnd
plant protection subsatnces, it is forbidden tc:

-

substances in any rooms and places withcu% the authorization of
environment and health bodies, their use in =zones subject tc
special protection conditions;

(1) storage the chemical nutrients and plant protection

(2) process seeds with toxic produces outside specially
designed places and without strict observance of all environment
and health protectisn measures;

(3) apply towic pesticides in the blezning pariod of cultures
polenized by insescts;

(4) use towic baits with products ne:z allewed for usz;

(5) use in excess of the maximal admitted norms pesticides
and other toxic substances remnants in water, harvest, forage,
agricultural food stuffs of vegetal and animal origin; any other
agricultural food stuffs, in which the maximal concentration of
toxic substances in excess of the maximal admitted norms, must be
processed according to the provisions for dangerous residuals at
the expense of the producers.

Article 80. The central bodies for agriculture, environment:
and health must organize on the territory of the country an unigue
net of specialized laboratories for residuals control of pesticides
and other toxic substances in soils, water, harvest, forage and
other agricultural fcod stuffs of vegetal and animal origi

"
Lodg il



-4
-

CHRPTER 8. ICHIZING RADIATION PROTECITI®

Brticle 81. The Republic of Moldova will not adnit on its
territory the siting of atomic thermoelectric plants, siting and
transition of atomic arms, import, siting and transit of nuclear
waste of any kind.

Article 82. Activities in the nuclear sphere like import,
scientific research , renewal of technology, -elaboration,
production, processing , use, transport, export, neutralizatiocn and
burying of ionizing radiation sources are admitted only with the
consent of all central environment and health bodies.

Article 83. The licences for activities in nuclear sphere
will be released only if the ionizing radiation sources are equiped
with secure systems for radiation protection, blocking and
signalling for radiation protection security cf the personnel,
population and environment; the licence owners will present the
necessary information on the radiation levels, measures and
installations for radilogic protection, control devices and methods
for the given radiation source, the regulations of protecticn
during exploitaticr and service.

Article 84. The owners of licences fcor activities in nuzlear
spheres must:

(1) ensure t-e observance of the normative acts, technical
conditions  and lezislative acts in force which guarantee the
protection against ionizing radiation of th2 personnel, population
and environment;

(2) strictly account the radioactive materials anrd thcse
which are of nruclear -interest insure them agairsz damaye,
acclidental scread, loss or theaf t;

(3) rganize the radiolcgic contrel szrvices on the~1err\""v
of the enterprise, organization, instituticn and in the protection
zone in conformity with the Regqulations, taking into account the
specific conditicns ‘of the enterprise agproved by the central

environment and hezlth bodies;

(4) apply all the measures for minimizing the radiocaczive
effect on man, acting in the limits admitted by licence;

(3) immediately notify the central bcdies , responsible fo
environment, health, public order, local administraticn bodies ¢
any accidental damage spread, loss or theft of radicactive
materials, -"of any nuclear accident produced at their own
installations, take direct part in localizing and repairing the
conseqguences called forth by the accident and mzke for the damages,
produced by the accident.

oty
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Article 85. The central environment, health and geolongical
bodies must create during a year from the adopticn of the present
Law, a unlque service for supervising the radloact1v1uy leval in
soil, air, water, underground, flora, fa: <, agricultural anrd
industrial products on the whole territory ¢. the country and wiil
systematically inform the population on the radiologic state,
indicating the registered values in comparison with the admitted
radiation levels; hiding or deformation of information on scre

radicactive danger for the population will be gqualified as a state
crime.

Article 86. In case of accidents at nuclear units, located on
the territory of other countries,  which create a situation cf
nuclear danger, the government immediately announcgs all the
information on the created situation and takes "measures for
protecting the population and eliminating the consequences,
produced by the accident.

CHRPTER 9. EXTRABUDGETARY ECOLOGIC rUNDS

Article 87. The extrabudgetary ecclogic funds: national
extrabudgetary ecclogic fund, districtual, regional and municipal
funds are created in order to concentrate the supplementary
financial resources for the activity of environmental protecticn
and ecologic reconstruction.

The extrabudgetary ecologic funds, as well as the volunt
donations on the part of physical and juridical persons to th
funds are not sukject to taxation and ather payments.

The means of extrabudgeta

y ecologic funds, which haven’t been
spent cduring the vyear are passed

-
5 to the follcwing year.

Article 83. The sources of extrabudgstary ecologic funds are:
part of the land tax, established by the Parliament, the.payments
(taxes) for usinc the underground, water, paymants (texes) for
environmental pcllution, fines for envirenmental legislation
violaticn, means, coming for compensatzing for tha damages to
nature, through sale of the production, c¢btained by illegel
exp101ta*10n of flora and fauna, veluntary donations  and
contributions; ali these means are accunu.ated on sp~c¢a’ acCLIUNTS
at the districtual, regicnal, mnunicipal level and they are
distributed between' the national and regional, districtual,
municipal extrabudgetary ecolcgic funds as follows:

(1) the suns, which refer to soil ard undzrgrcund: (with th
exception of underground water) - 30 per cent to the national, an

£ m

70 per cent - to the districtual, regional or runicipal fund;
(2) the sums, which refer to water: 51 per cent - to .the
naticnal extrebudgetary fund and 49 - tc the districtual, rogisnn)

or municipal fund;
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(3) the sums, which refer to air pellution: 70 per cent - to
the national extrabudgetary ecologic fund and 20 per cent - to the
districtual, regional or municipal fund.

Article 89. The extrabudgetary ecologic funds may be used
only in the limits of the following activities:

(1) elaboration and implementation o. lccal or naticnal
programmes for environmental and biologic diversity protection,
financial improvement, silivicultural fashioning of territories,

ecologic reconstruction of territories and small rivers, affected
by man‘’s activity;

(2) construction, reconstruction and reutilizing the units
for environmental protection and protection of its cecfponents;

(3) buying of technical means, devices, apparatuses, reagents
for the laboratories of the State Department for environment and
its local branches;

(4) scientific work performance 1in the environmental
protection sphere at the orders of the State Department for
Environment and the Environment Quality Ccunsil;

(5) teachinz and perfecting the perscnnel in environnental
protection sphere;

(€) propagzzion of ecclcgyic knowledye;

(7) organizztion and support of international cooraration in
environmental prczection sphere;

(8) awardirg of bonuses tc collectives, which havs really
made a big con=rizution to environmental protecticn, irrespectivs
of the departmenz to which they pertain; the bonuses sums should
not exceed 5 per cant of the national extrabudgetary ecologic fund
or of the regicnal, districtual or nunicipal extrabudgetary
ecologic fund.

Article 90. The allocation of means for activities described
in Art. 82 ¢f zthe present Law is performed by decisicns of
administrative ccunsils of the respective ‘funds, adopted after
examination of the well reascned proposals on the part of the State
Department for Environment, its structures, environment quality
Counsil, ministries and departments, local administration bodies,
social organizations.

Article 91. The national extrabudgetary ecologic fund is
governed by the Counsil for national extrabudgetary ecologic fund,
consisting of three persons: the general director (when he is
absent - his firs< deputy) of the State Department for Envircnment;
a permanent reprezentative of the Parliament, nerinated by tne
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Chairman of the Pariiament and a permanent reprezentative cf the
Government, ncminated by the Prime Mirister.

The decision c¢cf the Council is adopt- by consensus. The
Chairman of the Ccuncil may take a decis..n, but in case it
disagrees with one or more memkers of the Council, he must inform
the Chairman of the Parliament about it.

The Counrcil of the national extrabudgetary ecclogic fund must
prepare annual repcrts on its activity, as well as reports on the
activity of local extrabudgetary funds, along with the report on
the quality of the environmen<

Article 62. The local extrabudgetary ecologic fund 1is
governed by the districtual, regional or runicipal extrabudgetary
ecologic Council, consisting of three persons, as follows: the
chairman cf the districtua! Executive Comnittee, the regional
prefect cr the municipal prizmar (or when they are absent - thelr
first deputies) as a chairman of the Council, a permanent
reprezentative o the local tody for environment and a permanent
reprezentative cf a local bedy for health.

'ne decisicns of the local extracudgetary ecolcgic fund are
adecpted Dby consansus. Trhe chairman of the Counrcil may takxe
cdecisions, but irn case they disagree with the opinion of cne or two
wenbers of the C2uncil, he must officially infcrm the Courcil for
governing the nrational ewxtrabudgetary ecclogic fund of the

situaticr.,

3| (L'

.

Tn2 Councils of the lccal extrabudgesary ecologic funds will
cres anntial rsports to the Councll for c¢overniny the naticnal
extr ga2tary scoloyglic fund

T == GILSTONS R BREAXING THT
TE:S ARZA OF Vﬂ"LrChm:NLA PO”‘CT”OH
Articls 93. Tre breaking of the reguirements oI tke
presazt law brings about disciplirary action, .material, civil
or penal, eccording to the case, ir conformity with the law
in force.
Article 94. The breeking of or the non-&xecution of
the presert caw could bring sbout the cessaticn, the limite-
tion or the interdiction of the activities regardless ofthe

tyve of property.
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Article ©3. The prisicel end the juridical persons
are obligated 1o recuperate the damages and the prejudices
caused through {he bréaking of the presert law, in the meanner
enc meesureset by the legislation ir force.

Article 396, The revresentatives of the eavironmenteal
authorities have personal responsibility, in accordance with
the legislature in force, for the sc. ities of application
of the current law; the physicel and the uu*ldlcal persomns,
in the event of disagreemsnt wwtb the decisions of the repre-
sentatives of the environment authorities, have tbo right to
address, for the exsmination and the resolving of the case,
to the superior instances for the vroteciion of the eaviroa-
ment end in trhe event of disagreement with the decisiorn of
the superior instances of the environmental protectioa have
the right to address the Judiciary instances.

Article 97. In the event that through the incompetence

e

or through the sbuse of power, the decision of the ezvironmen-
tal euthorl ties ceused czmage or prejudice to the physical or
te the joridical perscns, these dermages and prejudices ar
racouerged by the factors who took the de .
nd messure sat by the legislation in force.

Articles G3. The lzwsuits in the eavironmental prciac-
tior a2rea, in the event that do not f

resolving it through the joirnt accerd of the integlsted nar-
ties, are sclved by the judiciary instances, in cenformity

with the legislation ir force.

T

CHAFTZZ 11. THE INTERTATIONAL TREATIES REGARDING
THE ENVIRONMENTAL PROTECTION

Article 99, In the cases when the international
agreements et which the Repubiic of Moldows perticipetes
contain other provisions than those provided by the legicla-
tore on the environmental protection ir the republic of Mel-

dowa, the icternational provisions shall zpply.



